
MATA: Palomillas de los cereales, hormigas, chinches, abejas, piojos de los libros, escarabajos de las alfombras, 
palomillas marrones, gorgojos del tabaco, polillas de la ropa, ácaros del trébol, moscas de racimo, cucarachas, 
gorgojos falsos de la harina, grillos, gorgojos del pan, pulgas, moscas, moscas de la fruta, moscas negras, ácaros de 
los granos, gorgojos del trigo, moscas del cuerno, moscas comunes, palomillas bandeadas, polillas mediterráneas 
de la harina, milpiés, mosquitos, avispas del lodo, gorgojos rojos de la harina, gorgojos del arroz, escarabajos 
dentados del grano, lepismas, polillas voladoras pequeñas, bichos bolita, arañas, moscas de establo, garrapatas  
y avispas.
PARA USAR EN Y ALREDEDOR DE: Apartamentos, campamentos, áreas de almacenamiento de alimentos, casas, 
hospitales†, hoteles, moteles, hogares de ancianos†, centros vacacionales, restaurantes y otros establecimientos 
donde se manejan alimentos†, escuelas†, supermercados, equipos de transporte (lanchas, autobuses, aviones†, arcos, 
trenes y camiones), edificios de servicios públicos, almacenes y otros edificios comerciales e industriales.
†Consulte las restricciones de uso para estos sitios en la sección titulada Instrucciones de uso.

INGREDIENTES ACTIVOS:
Piretrinas (compuestos insecticidas orgánicos) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .      0.5%
Butóxido de piperonilo*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.0%
n-Octil-bicicloheptano-dicarboximida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.0%
OTROS INGREDIENTES: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    97,5%
TOTAL:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  100,0%
*(butilcarbitil)(6-propil piperonil) éter y compuestos relacionados

N.o de reg. de EPA 499-290 N.o de est. de EPA

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

Si no entiende la información de la etiqueta, pida a alguien que se la explique detalladamente.

Consulte toda la etiqueta para obtener información sobre primeros auxilios, precauciones, instrucciones de 
uso, condiciones de venta y garantía, así como las restricciones de uso específicas del estado.

En caso de una emergencia que ponga en peligro la vida o los bienes y que involucre a este producto, 
llame a cualquier hora del día o de la noche al 1-800-832-4357 (HELP).

 

CONTENIDO NETO:

BASF Corporation
26 Davis Drive
Research Triangle Park, NC 27709, EE. UU.

PT® 565 Plus XLO®

Pressurized Contact InsecticideInsecticida de contacto presurizado

VIDRIKC
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Riesgos para el medio ambiente
Este producto es tóxico para los organismos acuáticos, 
incluidos peces e invertebrados. Su desplazamiento y 
escurrimiento pueden ser peligrosos para los organismos 
acuáticos en masas de agua adyacentes a las áreas 
tratadas. Este producto puede contaminar el agua en caso 
de escurrimiento. Este producto tiene la capacidad de 
escurrirse en la tierra varios meses o más después de una 
aplicación en exteriores. Los suelos con poca capacidad 
de drenaje y con capas de agua poco profundas son 
más propensos a producir escurrimientos que contienen 
este producto.

Este producto es sumamente tóxico para las abejas 
expuestas al tratamiento directo sobre cultivos o malezas 
en floración. NO aplique este producto ni permita su 
desplazamiento hacia cosechas o malezas en floración 
mientras haya abejas en el área de tratamiento.

NO lo aplique directamente en el agua, en áreas donde 
haya agua superficial, ni en áreas intermareales que se 
encuentren por debajo del nivel medio de pleamar.

Riesgos físicos o químicos
Inflamable. Contenido bajo presión. Manténgalo lejos 
del calor, las chispas y flamas expuestas. NO perfore 
ni incinere el envase. La exposición a temperaturas 
superiores a 130 °F (54 °C) puede causar explosión. NO 
use este producto en equipo eléctrico (donde haya cables 
o puntos de contacto expuestos) debido a la posibilidad  
de cortocircuitos y riesgo de descarga eléctrica.

Instrucciones de uso
Es una infracción a las leyes federales (EE. UU.) usar este 
producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta.

Restricciones de uso
•  NO humedezca las plantas hasta el punto de 

escurrimiento o goteo.
•  Aplique este producto solamente como se especifica en 

esta etiqueta.
•  Solo personas protegidas pueden estar en el área de 

tratamiento durante la aplicación.
•  NO aplique el producto más de una vez en un día.
•  El producto solo debe usarse cuando la temperatura de 

la lata sea superior a 60 °F (16 °C). Si la temperatura de 
la lata es inferior, guárdela a temperatura ambiente hasta 
que se alcance una temperatura superior a 60 °F (16 °C).
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PRIMEROS AUXILIOS

En caso de ingestión

•  Llame inmediatamente a un centro de toxicología o a un médico para que le recomienden 
un tratamiento.

•  Si la persona afectada puede tragar, pídale que beba a sorbos un vaso de agua.
•  NO induzca el vómito, a menos que así lo indique el centro de toxicología o el médico.
•  NO le dé nada a una persona que esté inconsciente.

En caso de contacto 
con la piel

•  Quítese la ropa contaminada.
•  Enjuáguese inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
•  Llame a un centro de toxicología o a un médico para que le recomienden un tratamiento.

NÚMERO DE LA LÍNEA DIRECTA
Cuando llame a un centro de toxicología o al médico, o cuando vaya a recibir el tratamiento, tenga a la mano el envase 
o la etiqueta del producto. También puede ponerse en contacto con BASF Corporation para pedir información sobre el 
tratamiento médico de emergencia: 1-800-832-4357 (HELP).

Precauciones
Peligros para los seres humanos y animales 
domésticos
PRECAUCIÓN. Este producto es perjudicial si se ingiere o 
absorbe a través de la piel. Evite el contacto con la piel, los 
ojos o la ropa. Lávese minuciosamente con agua y jabón 
después de manejar el producto y antes de comer, beber, 
mascar chicle, consumir tabaco o usar el baño.

Equipo de protección personal
Las personas que apliquen y manejen el producto deben 
usar camisa de mangas largas y pantalones largos, zapatos, 
calcetines y guantes resistentes a productos químicos.

Además del equipo de protección personal (EPP) anterior, 
quienes rocíen este producto (aplicándolo como aspersión 
en el aire) en un área cerrada deben usar un respirador de 
media cara, de cara completa o con capucha aprobado 
por NIOSH con un cartucho de filtrado de polvo/niebla 
(número de aprobación de MSHA/NIOSH con prefijo  
TC-21C), un recipiente aprobado para plaguicidas (número 
de aprobación de MSHA/NIOSH con prefijo TC-14G), o un 
cartucho o recipiente con cualquier filtro R, P o HE.

Requisitos para la seguridad del usuario
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza y 
el mantenimiento del equipo de protección personal. Si 
no hay instrucciones para las prendas lavables, lave con 
detergente y agua caliente. Lave el equipo de protección 
personal aparte y manténgalo separado de otras prendas.

Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se 
hayan impregnado o contaminado masivamente con el 
concentrado del producto. NO vuelva a utilizarlos.

RECOMENDACIONES PARA LA 
SEGURIDAD DEL USUARIO

 Los usuarios deben:
•  Lavarse las manos antes de comer, beber, mascar 

chicle, usar tabaco o usar el servicio sanitario.
•  Si el plaguicida penetra la ropa o el equipo de 

protección personal, quitárselos inmediatamente. 
Luego, lavarse minuciosamente y ponerse ropa limpia.

•  Quitarse inmediatamente el equipo de protección 
personal después de manipular este producto. Lavar 
el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lavarse 
minuciosamente y ponerse ropa limpia lo antes posible.
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•  NO aplique este producto de forma que pueda entrar en 
contacto con trabajadores u otras personas, de forma 
directa o por desplazamiento.

•  Retire a las mascotas y aves antes de la aplicación. 
Cubra los acuarios con peces y apague los motores de 
las bombas de aire antes de la aplicación.

•  Úselo solo con el accionador y los tubos de inyección 
suministrados u otro equipo de aplicación aprobado por 
el solicitante de registro.

•  NO rocíe sobre superficies plásticas, pintadas o 
barnizadas ni directamente en equipo electrónico como 
radios, televisores, computadoras, etc.

•  Al aplicar como aspersión directa, NO ingrese ni permita 
el ingreso de otras personas al área tratada hasta que se 
haya secado la aspersión.

•  NO aplique el producto en exteriores durante la lluvia.
•  Antes de la aplicación, retire o cubra los alimentos 

expuestos y el agua potable en el área de tratamiento.
•  Retire o cubra platos, utensilios, equipos de 

procesamiento de alimentos y superficies de preparación 
de alimentos en el área de tratamiento, o bien, lávelos 
antes de volver a usarlos.

•  Para aspersiones en espacios específicos:
 •  NO permita el ingreso de adultos, niños ni mascotas 

al área tratada durante al menos 15 minutos hasta 
que se hayan dispersado los vapores, las neblinas y 
los aerosoles, y se haya ventilado bien el área tratada.

 •  NO permanezca en el área tratada. Retírese 
inmediatamente y permanezca fuera del área tratada 
hasta que se hayan dispersado los aerosoles, los 
vapores o las neblinas.

•  NO humedezca ningún elemento hasta el punto de 
escurrimiento o goteo.

•  NO utilice los elementos tratados hasta que se haya 
secado el rocío.

•  Para la aplicación directa en la ropa, limpie en seco la 
ropa tratada antes de usarla.

•  Para aplicaciones de aspersión en el aire en plantas de 
manejo y procesamiento de alimentos:

 •  NO aplique el producto mientras la planta esté  
en operación.

 •  Cubra o retire los alimentos en el área de tratamiento.
 •  Cubra las superficies de procesamiento de alimentos 

en el área de tratamiento o límpielas después del 
tratamiento y antes usarlas.

•  NO use el producto en cabinas de aeronaves. Úselo 
solamente en las áreas de carga.

•  Cuando use el producto en granjas o plantas lecheras: 
Cierre la tapa de los tanques de leche a granel para evitar 
la contaminación con el producto rociado y con la caída 
de insectos. Retire o cubra los utensilios para ordeñar 
antes de la aplicación. Lave las ubres de los animales 
antes de ordeñar.

•  En las operaciones ganaderas, aplíquelo solamente 
cuando no haya animales.

•  NO aplique este producto en habitaciones de hospital 
ocupadas ni en habitaciones ocupadas por ancianos o 
enfermos. Retire a los pacientes de la habitación antes 
del tratamiento y ventile bien (2 horas) después de la 
aplicación. NO reingrese a los pacientes a la habitación 
hasta después de ventilarla.

•  NO lo use en habitaciones de pacientes en hospitales y 
hogares de ancianos para el tratamiento de chinches.

•  NO lo aplique en salones de clase durante la actividad 
escolar.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
NO contamine el agua, los comestibles ni el alimento 
para animales al almacenar o desechar este producto.

Almacenamiento del plaguicida
Almacene en un área fresca y seca lejos del calor y las 
flamas expuestas, y fuera del alcance de niños y animales.

Desecho del plaguicida
Los residuos del uso de este producto pueden 
desecharse en el lugar o en un centro aprobado para 
la eliminación de desechos. Si no es posible eliminar 
estos residuos de acuerdo con las instrucciones de la 
etiqueta, asesórese con la oficina estatal de manejo 
de plaguicidas o de control ambiental o con los 
representantes de residuos peligrosos en la Oficina 
Regional más cercana de la EPA.

Manejo del recipiente
¡NO lo perfore ni incinere! Si está vacío: Deposítelo en 
la basura u ofrézcalo para reciclar, si lo hay disponible.  
Si está parcialmente lleno: Llame a la agencia local  
de desecho de residuos sólidos para pedir instrucciones 
de eliminación.

En caso de emergencia
En caso de que este producto se derrame a gran escala, 
llame a:

• CHEMTREC 1-800-424-9300
• BASF Corporation 1-800-832-4357 (HELP)

En caso de emergencia médica con respecto a este 
producto, llame a:

• Su médico local para obtener tratamiento de inmediato
• Su centro de toxicología (hospital) local
• BASF Corporation 1-800-832-4357 (HELP)

Instrucciones de aplicación
Aplíquelo de acuerdo con las instrucciones específicas 
para las plagas que va a tratar.

Aplicación en grietas y hendiduras (Crack & Crevice®)
Inyecte este producto en grietas y hendiduras o agujeros/
cavidades donde los insectos puedan refugiarse, vivir 
y reproducirse. Coloque la punta inyectora en grietas, 
hendiduras, orificios y otras aberturas pequeñas. Aplique 
el producto durante 1 segundo. Para infestaciones leves, 
mueva la punta inyectora a lo largo de las grietas mientras 
trata a una dosis recomendada de 3 pies por segundo  
(91 cm/s). En caso de infestaciones intensas, mueva 
la punta inyectora a 1 pie por segundo (30.5 cm/s). 
La cantidad de producto aplicada no debe exceder 
1 segundo (1.5 gramos) por pie cuadrado (0.09 m2).

Para el tratamiento de agujeros/cavidades inaccesibles 
(incluidos huecos en paredes y equipos), calcule el área 
cúbica del espacio vacío y trate a una dosis recomendada 
de 3 a 5 segundos por 3 pies cúbicos (0.08 m3). Es posible 
que se requieran varios orificios en agujeros/cavidades 
largos. La cantidad de producto aplicada no debe exceder 
1 segundo (1.5 gramos) por pie cuadrado (0.09 m2) una 
vez depositado.



Aspersión directa
Aplique el producto en ráfagas breves en el área de 
contacto con los insectos, como las esquinas de la 
habitación y detrás y abajo de muebles o equipos. 
Aplíquelo desde una distancia de 18 a 24 pulgadas (46 a 
61 cm) de la superficie y deje que el material se desplace  
a la zona que va a tratar. La cantidad de producto aplicada 
no debe superar los 10 segundos por habitación en zonas 
residenciales o los 10 segundos por 100 pies cuadrados 
(9.2 m2) en áreas comerciales.

Aspersión en el aire
Apague los acondicionadores de aire y los ventiladores, y 
cierre las puertas y ventanas antes del tratamiento. Calcule 
los pies cúbicos del área que va a tratar y aplique de la 
siguiente manera: Insectos voladores: Aplique a una 
dosis recomendada de 1 a 3 segundos por 1,000 pies  
cúbicos (28.3 m3). Insectos rastreros: Aplique a una 
dosis recomendada de 20 segundos por 1,000 pies 
cúbicos (28.3 m3). Disperse el producto hacia las áreas 
que se sospecha que albergan las mayores infestaciones 
de insectos. Dispérselo en todos los lugares haciendo 
contacto con el mayor número de insectos posible. 
Mantenga el área cerrada durante 15 minutos. Abra y 
ventile bien antes de volver a ocupar el lugar. La cantidad 
de producto aplicada no debe exceder 20 segundos  
(30 gramos) por 1,000 pies cúbicos (28.3 m3).

Uso en interiores
Aplique este producto como tratamiento en grietas 
y hendiduras (Crack & Crevice® ), aspersión en el 
aire o aspersión directa. Aplíquelo de acuerdo con las 
Instrucciones de aplicación a menos que se indique  
lo contrario a continuación.

Abejas, ácaros del trébol, moscas de racimo, 
moscas, moscas de la fruta, moscas negras, moscas 
comunes, mosquitos, polillas voladoras pequeñas, 
moscas de establo y avispas
Realice tratamientos de aspersión dirigida o como 
tratamiento de agujeros/cavidades en las áreas infestadas. 
Dentro de huecos estructurales: Ubique todas las 
entradas de insectos y cierre todas las aberturas excepto 
una. Aplique el producto a través de esa abertura.

Hormigas, piojos de los libros, ácaros del trébol, 
cucarachas, grillos, milpiés, lepismas, bichos bolita  
y arañas
Trate las áreas de refugio, como detrás de zócalos, 
fregaderos, gabinetes, cajas de medidores, marcos de 
puertas, esquinas de habitaciones y ventanas. Abra y 
ventile bien el área tratada antes de volver a ocupar el lugar.

Chinches
Desmonte la cama. Si está armada con tubos cuadrados 
o redondos, trate las juntas, los canales y vea también 
que se aplique tratamiento al armazón interior. Trate los 
colchones, especialmente las borlas o los botones, los 
pliegues y los bordes. Cubra los colchones con ropa de 
cama limpia antes de usarlos. Cuando se encuentren 
chinches en muebles tapizados, aplique el producto 
solamente en las borlas o botones, costuras, pliegues y 
bordes infestados y debajo de todas las áreas, pero NO 
lo aplique en superficies planas donde habrá contacto 
humano. Aplique el producto como tratamiento para 

grietas y hendiduras (Crack & Crevice) en todos los 
zócalos, molduras, debajo de revestimientos de pisos 
y alfombras, armarios, estanterías, cortinas, muebles y 
marcos de cuadros. Rocíe directamente en áreas donde 
se refugian las chinches. NO lo use en habitaciones de 
pacientes en hospitales y hogares de ancianos para el 
tratamiento de chinches. Vuelva a aplicar cada 7 a 10 días, 
según sea necesario, hasta que se elimine la infestación. 

Escarabajos de las alfombras (en residencias)

Sostenga el producto a 36 pulgadas (91 cm) sobre el piso 
y rocíe directamente hacia el piso y las paredes inferiores, 
tratando a una dosis recomendada de 10 segundos por 
cada 100 pies cuadrados (9.2 m2). Aplíquelo también 
en las grietas y hendiduras cerca de la fuente de la 
infestación.

Polillas de la ropa
Identifique la fuente de la infestación. Aplique el producto 
en las grietas y hendiduras cercanas y aplique tratamiento 
espacial del área infestada a una dosis recomendada de  
5 a 10 segundos por 1,000 pies cúbicos (28.3 m3).

Para proteger la lana y otros materiales que contienen 
queratina, limpie con un cepillo y luego airee. Antes de 
tratar todo el artículo, trate una pequeña área oculta de 
la tela para determinar si se producirán manchas. Trate a 
fondo sosteniendo el dosificador a ≥ 18 pulgadas (46 cm) 
de la prenda. Coloque los artículos tratados en un armario 
oscuro u otro lugar de almacenamiento oscuro, como 
baúles de cedro, cajones o bolsas de tela plástica sellables. 
Limpie y trate el interior de los armarios o áreas de 
almacenamiento a una dosis recomendada de 1 segundo 
por cada 10 pies cuadrados (0.93 m2) antes de guardar los 
materiales tratados. Repita el tratamiento cada 6 meses o 
según sea necesario. Lave en seco la ropa tratada antes  
de usarla.

Plagas de productos almacenados: para etapas 
adultas y larvarias expuestas de palomillas de los 
cereales (rastreras), escarabajos de las alfombras, 
palomillas marrones, gorgojos del tabaco, gorgojos 
falsos de la harina, gorgojos del pan, ácaros de los 
granos, gorgojos del trigo, palomillas bandeadas, 
polillas mediterráneas de la harina (voladoras), 
gorgojos rojos de la harina, gorgojos del arroz y 
escarabajos dentados del grano
Aplique el producto como tratamiento para grietas y 
hendiduras (Crack & Crevice), aspersión directa o 
aspersión en el aire en grietas y hendiduras/esquinas 
de despensas, gabinetes, equipos de manejo y 
procesamiento de alimentos y otros lugares donde se 
refugian los insectos. Aplíquelo alrededor de cajas de 
cartón, recipientes y otras áreas donde estos insectos 
tienden a congregarse.

Pulgas (en edificios)
Sostenga el recipiente a 36 pulgadas (91 cm) sobre el piso 
y rocíe directamente hacia el piso y las paredes inferiores, 
tratando a una dosis recomendada de 10 segundos por 
cada 100 pies cuadrados (9.2 m2). Cerciórese de hacer 
contacto con las superficies inferiores y debajo de los 
muebles. Mantenga el área cerrada durante 15 minutos. 
Abra y ventile bien antes de volver a ocupar el lugar. Repita 
el tratamiento después de 7 días si es necesario.
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Garrapatas

Sostenga el producto a 36 pulgadas (91 cm) sobre 
el piso y rocíe directamente hacia las camas de las 
mascotas y los lugares donde duermen, tratando a una 
dosis recomendada de 10 segundos por cada 100 pies 
cuadrados (9.2 m2). Aplique el producto como tratamiento 
para grietas y hendiduras (Crack & Crevice) en grietas y 
hendiduras adyacentes a dichas áreas, como detrás de 
los zócalos y en los bordes de alfombras y recubrimientos 
del piso. Trate las grietas más elevadas, como el 
contramarco superior de puertas y ventanas, detrás de los 
cuadros y demás áreas donde puedan llegar las hembras 
para desovar. 

Establecimientos donde se manejan alimentos
Los establecimientos donde se manejan alimentos son 
lugares, aparte de las residencias privadas, donde se 
conservan, procesan, preparan o sirven alimentos.

Áreas con alimentos
Incluyen las zonas de recepción, servicio, almacenamiento 
(seco, frío, congelado, crudo), envasado (enlatado, 
embotellado, envoltura, empacado en cajas), preparación 
(limpieza, corte, cocción, molienda), almacenamiento 
de residuos comestibles y sistemas cerrados de 
procesamiento (molinos, lecherías, aceites comestibles, 
jarabes).

Áreas ajenas a alimentos
Incluyen cuartos de basurera, baños, desagües del piso 
(al drenaje), entradas y vestíbulos, oficinas, vestidores, 
salas de máquinas, salas de calderas, garajes, armarios 
de implementos de limpieza y áreas de almacenamiento 
(después de enlatar o embotellar productos).

Aplíquelo de acuerdo con las instrucciones específicas 
para las plagas que va a tratar. NO aplique el producto 
mediante aspersión en áreas con alimentos mientras la 
planta esté en operación. Antes de realizar aplicaciones 
mediante aspersión, retire o cubra los alimentos expuestos 
y el agua potable en el área de tratamiento. Retire o cubra 
platos, utensilios, equipos de procesamiento de alimentos 
y superficies de preparación de alimentos en el área de 
tratamiento, o bien, lávelos antes de volver a usarlos.

Tratamientos en exteriores
Abejas, ácaros del trébol, moscas de racimo, moscas, 
moscas negras, mosquitos, avispas del lodo y avispas
Nota: Las aplicaciones en exteriores se limitan al uso 
en superficies de edificios y tratamiento localizado en 
estructuras. Aplíquelo directamente sobre los insectos y sus 
nidos en estructuras de aproximadamente 18 pulgadas  
(46 cm). Dispérselo en escondites y lugares de reproducción 
(agujeros/cavidades) haciendo contacto con tantos insectos 
como sea posible.
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Condiciones de venta y garantía
Las Instrucciones de uso de este producto reflejan la 
opinión de expertos con base en el uso y las pruebas 
de campo. Las instrucciones se consideran confiables si 
se siguen cuidadosamente. No obstante, es imposible 
eliminar todos los riesgos inherentes al uso de este 
producto. Es posible que se obtengan resultados 
ineficaces u otras consecuencias imprevistas debido a 
factores como las condiciones ambientales, la presencia 
de otros materiales o el uso del producto de manera 
contraria a las indicaciones en su etiqueta, todo lo 
cual está fuera del control de BASF CORPORATION 
(“BASF”) o el Vendedor. En la medida en que lo 
permita la ley pertinente, el Comprador asumirá todos 
esos riesgos. BASF garantiza que este producto 
cumple con la descripción química de la etiqueta y es 
razonablemente apto para los propósitos mencionados 
en la sección Instrucciones de uso, sujeto a los 
riesgos inherentes antedichos. EN LA MEDIDA EN 
QUE LO PERMITA LA LEY PERTINENTE: (A) BASF 
NO OFRECE OTRAS GARANTÍAS, EXPRESAS O 
IMPLÍCITAS, INCLUSO GARANTÍAS DE APTITUD 
PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR NI DE 
COMERCIABILIDAD, (B) EL RECURSO EXCLUSIVO 
DEL COMPRADOR Y LA RESPONSABILIDAD 
EXCLUSIVA DE BASF Y DEL VENDEDOR, POR 
VÍA CONTRACTUAL, EXTRACONTRACTUAL, 
NEGLIGENCIA, RESPONSABILIDAD OBJETIVA O 
CUALQUIER OTRA, SE LIMITARÁ AL REEMBOLSO 
DEL PRECIO DE COMPRA DEL PRODUCTO Y 
(C) BASF Y EL VENDEDOR RENUNCIAN A TODA 
RESPONSABILIDAD POR DAÑOS RESULTANTES, 
INCIDENTALES, ESPECIALES O INDIRECTOS 
PRODUCIDOS POR EL USO O EL MANEJO DE 
ESTE PRODUCTO. BASF y el Vendedor ofrecen este 
producto, y el Comprador y Usuario lo acepta, sujeto 
a estas Condiciones de venta y garantía, las cuales 
pueden modificarse solamente mediante un acuerdo 
por escrito firmado por un representante debidamente 
autorizado de BASF. PCS915

No contiene clorofluorocarbonos ni otras  
sustancias que agotan la capa de ozono.
Los reglamentos federales (EE. UU.) prohíben  
los propulsores de clorofluorocarbono  
en aerosoles.

 
 

Crack & Crevice, PT y XLO son marcas registradas  
de BASF.
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